Regeln für die Lektüre
1. Den Text  lesen, zusammenfassen , erzählen
2. Den Wortschatz, Lexik kennen.
3. Liste der  neuen Wörter  schreiben, auf Polnisch übersetzen ;   Minimum 20 Wörter und Wendungen 
Bei den Nomen  Artikel  schreiben , Pluralform angeben , bei den starken Verben Grundformen  nennen.
4. Deutsch – Deutsche Übersetzung :  15 Wörter  


 Reguły  zaliczania  lektury
1.  Tekst  przeczytany  streścić, opowiedzieć, według  pytań
 Wer?,  Was?  Wo?  Wie?  Warum?  ……..  
2.  Znać słownictwo ,  zwroty  z tekstu.
3.  Sporządzić  listę  nowego  słownictwa  przetłumaczyć  na  j.  polski wypisać   - 20 słówek 
     i   zwrotów.   Przy  rzeczownikach  proszę podać  rodzajnik i  l. mnogą., przy  czasownikach mocnych i   nieregularnych podać  formy podstawowe  np.  der Haushalt , - äe.     treiben – trieb-  getrieben 
4.  Niemiecko-  niemieckie  tłumaczenie  :    15 słówek i zwrotów  np. 
     Der  Umgang  -  Art  etwas  zu  benutzen ,  etwas  zu  behandeln.
     vermissen – traurig sein, dass jemand nicht da ist oder etwas nicht da ist.

 Zaliczanie Lektury odbywa sie  na  konsultacjach  online lub można się umówić na zdawanie lektury 
na uczelni w pokoju 216/ 217  paw F.


	
